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Accessories/Prislusenstvi/Prislusenstvo/Akcesoria/Tartozékok/Pribor/Pribor/Zubehor/
Akcecyapu/Accesorii/Priedai/Piederumi

ZR9001

ZR9010

ZR9020

ZR9034/ZR9035

Type Input Voltage Con:sz;tion Life Span Lur;:'n:us CCT UGR Dimensions
ZR5412 42000m | 4000K | <22 595 % 595 x 10 mm
ZR54125 4200Im | 4000K | <22 595 % 595 x 10 mm
ZR5422 4000Im | 4000K | <19 | 595x595x10mm
ZR5421 ;g%\é‘j‘z‘OVAC' 40w 30000h | 3720im | 3000K | <19 595 % 595 x 10 mm
ZR74125 3200lm | 4000K | <22 595 % 595 x 10 mm
ZR7422 3200im | 4000K | <19 595 % 595 x 10 mm
ZR8412 4000Im | 4000K | <22 | 1195x295x10mm




ZR5412 ZR5412.5 ZR5422 ZR5421 ZR7412.5 ZR7422 ZR8412
Springs ZR9001 ZR9001 ZR9001 ZR9001 ZR9001 ZR9001 ZR9002
Hooks ZR9010 ZR9010 ZR9010 ZR9010 ZR9010 ZR9010 ZR9011
Strings ZR9020 ZR9020 ZR9020 ZR9020 ZR9020 ZR9020 ZR9021
Frame ZR9034 ZR9034 ZR9034 ZR9034 ZR9034 ZR9034 ZR9035

8| LeDpane

LED luminaire is designed for indoor use to be mounted on
a solid base.

Ingress Protection IP20 - for indoor use

Mounting

Mount the lamp firmly onto a solid basis, for example a wall,
a ceiling and like that.

Connect the power cord to the mains 230V AC.

Connecting conductor must not be connected to the mains
at time of installation. This operation can be carried out only
by an authorized person.

WARNING

+ Luminaire is suitable entirely for fixed mounting.

+ The luminaire can be connected only to the electric distri-

bution network, whose installation and protection complies
with the applicable standards.

Before any manipulation or servicing of the luminaire dis-
connect the luminaire from AC power. This operation can
be carried out only by an authorized person.

In case of any damage to any part of the luminaire, don’t use
it.

LED chips inside the luminaire are not replaceable.

Don't change inner wiring of the luminaire.

In case of broken cover don't use the luminaire and replace
broken cover with new one immediately.

__cz__| Lepane

LED svitidlo je ur¢eno k montazi na pevny podklad do vnitinich
prostor.

Kryti: IP20 - pro vnitini prostiedi

Montaz

Svitidlo pevné pfipevnéte na pevny podklad, napfi. na zed,
strop apod.

Pripojte napéjeci kabel pro pfipojeni k napajeci siti 230 V~.
Pfipojovany vodi¢ nesmi byt v dobé montaze svitidla pfipojen
na napéjeci sit. Pfipojeni napajeciho kabelu ke svitidlu maze
provadét pouze pracovnik s kvalifikaci dle vyhlasky ¢. 50/1978
Sb., v platném znéni, minimaIné pracovnik znaly dle § 5 vyhlasky
¢.50/1978 Sb., v platném znéni.

UPOZORNENI

« Svitidlo je vhodné vyhradné pro pevnou montaz.

- Svitidlo Ize pfipojit pouze do elektrické sité, jejiz instalace
a jisténi odpovida platnym normam.

Pred jakymkoliv zdsahem do svitidla nebo provadénim tdrzby
a servisu je nutno svitidlo odpojit od elektrické sité. Tuto ¢in-
nost smi provadét pouze osoba ZNALA ve smyslu platnych
vyhlasek o zplsobilosti k ¢innostem.

V piipadé poskozeni jakékoliv ¢asti svitidla svitidlo okamzité
vyfadte z provozu

Led ve svitidle nejsou vyménitelné

Nijak nezasahujte do vnitiniho zapojeni svitidla

V piipadé rozbiti krytu svitidla svitidlo nepouzivejte a oka-
mzité nahradte novym krytem.

sk | wopene

LED svietidlo je ur¢ené na montaz na pevny podklad do vnu-
tornych priestorov.

Krytie: IP20 - pre vnutorné prostredie

Montaz

Svietidlo pevne pripevnite na pevny podklad, napr. na stenu,
strop a pod.

Pripojte napéjaci kabel pre pripojenie k napajacej sieti 230V ~.
Pripajany vodi¢ nesmie byt v dobe montaze svietidla pripojeny
na napéjaciu siet. Pripojenie napéjacieho kabla ku svietidlu
moze vykonavatiba pracovnik s elektrotechnickou kvalifikaciou.
UPOZORNENIE

« Svietidlo je vhodné vyhradne pre pevni montaz.

- Svietidlo mozno pripojit iba do elektrickej siete, ktorej insta-
lacia a istenie zodpoveda platnym normam.

« Pred akymkolvek zdsahom do svietidla alebo vykonavanim
udrzby a servisu je nutné svietidlo odpojit od elektrickej siete.
Tato ¢innost méze vykonavat iba osoba ZNALA v zmysle
platnych vyhlasok o sposobilosti k ¢innostiam.

« V pripade poskodenia akejkolvek ¢asti svietidla svietidlo
okamZite vyradte z prevadzky

« LED vo svietidle nie si vymenitelné

« Nijako nezasahujte do vnutorného zapojenia svietidla

« V pripade rozbitia krytu svietidla svietidlo nepouzivajte a
okamzite ho nahradte novym krytom.



et | LeDpane

Oprawa oswietleniowa LED jest przeznaczona do montazu na

twardym podtozu w pomieszczeniach wewnetrznych.

Stopien ochrony: IP20 - dla srodowiska wewnetrznego

Montaz

Oprawe o$wietleniowa mocujemy stabilnie na twardym podtozu,

na przykfad do $ciany, stropu, itp.

Przytaczamy przewod zasilajacy stuzacy do podfaczenia do sieci

zasilajacej 230 V~.

Przewdd zasilajagcy w czasie montazu oprawy nie moze by¢

podtaczony do sieci zasilajacej. Podfaczenie przewodu zasilaja-

cego do oprawy moze wykonac tylko pracownik posiadajacy

odpowiednie kwalifikacje.

UWAGA

+ Oprawa o$wietleniowa jest przeznaczona wytgcznie do mon-
tazu na state.

+ Oprawe o$wietleniowa mozna podtaczy¢ wylacznie do sieci

elektrycznej, ktorej wykonanie i zabezpieczenie odpowiada
obowigzujacym normom.

Przed jakakolwiek ingerencja do oprawy oswietleniowej albo
wykonaniem konserwacji i serwisu trzeba odtaczy¢ oprawe
oswietleniowa od sieci elektrycznej. Te czynno$¢ moze wyko-
nac tylko osoba PRZYUCZONA w znaczeniu obowiazujacych
rozporzadzen dotyczacych kwalifikacji zawodowych.

W przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek czesci oprawy oswie-
tleniowej, nalezy natychmiast wyeliminowac takg oprawe
oswietleniowa z dalszego uzytkowania

Diody LED w oprawie s niewymienne

W zaden sposdb nie ingerujemy do wewnetrznych potaczen w
oprawie oswietleniowej

W przypadku rozbicia klosza oprawy o$wietleniowej, nalezy
przerwac korzystanie z tej oprawy i niezwtocznie wymienic¢
klosz na nowy.

_wofeopore

ALED-es lampatest beltéri felhasznalasra készlilt. Szilard alapzatra
kell felszerelni.

Beltéri hasznalatra IP20-as védettség.

Felszerelés

Szerelje fel a lampatestet szilardan egy merev alapzatra, példaul
falra, plafonra vagy mas hasonld feluletre.

Csatlakoztassa a haldzati zsinort 230V AC halézati konnektorhoz.
Felszerelés kdzben nem szabad haldzatra csatlakoztatni a halo-
zati zsinort. Ezt a mliveletet csak arra felhatalmazott szakember
végezheti.

VIGYAZAT!

+ Aldmpatest csak rogzitett felszerelésre alkalmas.

+ A ldmpatest csak olyan elektromos eloszt6 halézatra kapcsol-

hatd, melynek kialakitasa és védettsége megfelel a vonatkozo
szabvanyoknak.

« Mielétt barmilyen beavatkozast, szervizelést végezne a lam-
patesten, vélassza le a haldzati feszliltségrél. Ezt a muveletet
csak arra felhatalmazott szakember végezheti.

« Ha a lampatest barmelyik része megsériilne, ne hasznalja
tovabb.

« Aldmpatest belsejében taldlhaté LED chipek nem cserélhetdk.

« Ne alakitsa &t a [ampatest belsé vezetékezését.

« Ha eltdrne a ldmpatest burkolata, ne hasznalja a késziiléket.
Haladéktalanul cserélje Ujra a burkolatot.

51| Lepane

LED svetilka je predvidena za montazo na trdno podlago v
notranje prostore.

Zascitni razred: IP20 - za notranje prostore

Montaza

Svetilko fiksno pritrdite na trdno podlago, npr. na steno,
strop ipd.

Prikljucite napajalni kabel za prikljucitev na napajalno omrezje
230V~.

Vodnik, ki ga prikljucujete, ne sme biti v ¢asu montaze svetilke
priklju¢en na napajalno omrezje. Prikljuc¢itev napajalnega
kabla na svetilko lahko izvaja le pooblas¢ena oseba.
OPOZORILO

« Svetilko je primerna izklju¢no za fiksno montazo.

« Svetilko je mozno prikljuciti le na elektricno omrezje, kate-
rega instalacija in varovanje ustrezata veljavnim normam.

« Pred kakr$nimkoli posegom v svetilko ali vzdrzevanjem in
servisiranjem je svetilko potrebno izkljuciti iz elektricnega
omrezja. To dejavnost sme izvajati le oseba SEZNANJENA v
smislu veljavnih uredb o usposobitvi za dejavnosti.

« V primeru poskodbe kateregakoli dela svetilke, svetilko takoj
izklopite.

« Led v svetilki niso zamenljive.

« V notranje vezje svetilke nikakor ne posegajte.

« V primeru poskodbe pokrova svetilke le-te ne uporabljajte
in pokrov takoj zamenjajte z novim.

RS|HR|BA|ME | LED panel

LED svjetiljka je namijenjena za montazu na ¢vrstu podlogu
kako u unutrasnjosti.

Stupanj zastite: IP20 - za unutarnju uporabu

Montaza

Svjetiljku ¢vrsto pricvrstite na ¢vrstu povrsinu, primjerice na

zid ili strop i sl.

Prikopcajte strujni kabel za povezivanje sa elektricnom
mrezom 230V ~.

Strujni vodi¢ ne smije tijekom montaze svjetiljke biti prikopcan
na elektri¢cnu mrezu. Povezivanje strujnog kabela na svjetiljku



smije vrsiti samo osoba kvalificirana.

UPOZORENJE

- Svjetiljka je pogodna samo za fiksnu montazu.

+ Svjetiljka se moze prikljuciti samo na elektri¢cnu mrezu koja
odgovara vazec¢im propisima.

« Prije bilo kakve intervencije na svjetiljci ili provodenjem
odrzavanja i servisiranja, svjetiljku iskopcajte iz mreze. Ove
radnje smije provoditi samo osoba KVALIFICIRANA u smislu

vazecih propisa o kvalifikacijama potrebnim za odredene
djelatnosti.

« U slucaju ostecenja bilo kojeg dijela svjetiljke odmah je
prestanite koristiti.

« LED u svjetiljci nisu izmenljive

- Ne dirajte unutarnje ozicenje svjetiljke

« Uslucaju da se razbije tijelo svjetiljke, odmah ga zamijenite
novim a svjetiljku dotle nemojte koristiti.

e | LeD-Panel

Die LED-Leuchte ist fiir Benutzung auf festem Untergrund fiir

Innenwendung bestimmt.

Schutzart: IP20 - fir Innenrdume

Montage

Die Leuchte fest an festem Untergrund, z.B. an der Wand, an

der Decke usw. befestigen.

Das Anschlusskabel an das Netz 230 V~ anschlie3en.

Die Anschlussleitung darf wéhrend der Montage der Leuchte

nichtam Netz angeschlossen sein. Den Anschluss der Leitung

an die Leuchte darf nur ein autorisiert Person.

HINWEIS

« Die Leuchte ist ausschlieBlich fir feste Montage bestimmt.

« Die Leuchte nuran ein elektrisches Netz anschlie3en, dessen
Installation und Sicherung den giiltigen Normen entspricht.

« Vor jedem Eingriff in die Leuchte oder bei Wartung und
Service die Leuchte vom elektrischen Netz trennen. Diese
Tatigkeit darf nur eine Person mit Kenntnissen im Sinne der
glltigen Anordnungen und Befahigung zu diesen Arbeiten
ausfihren.

Bei Beschddigung eines beliebigen Teils die Leuchte sofort
aus dem Betrieb nehmen.

Die LED-Dioden in der Leuchte kdnnen nicht ausgewechselt
werden.

Niemals in den inneren Anschluss der Leuchte eingreifen.
Bei Beschadigung der Leuchtenabdeckung die Leuchte erst
nach Auswechseln gegen eine neue wieder benutzen.

| un | Bimomiomminanens

CaiTnogion Npyi3HaueHUI 1A YCTaHOBKM Ha TBEPAi OCHOBI AnA

BHYTPILUHBOIO 3aCTOCYBaHHS.

CryniHb 3axucty: IP20 — AnA BHyTPILLHBbOrO 3aCTOCYBaHHA

YcraHoBKa

CBITUNBHMK 3aKpiniTb Ha MEBHI OCHOBI, HaMp. Ha CTiHy, CTeNo

i'iM nogi6Hi.

MigKMOYITL LUHYP XUBNEHHA [0 Mepexi KmBneHHsA 230 B ~.

MpuctocyBaHHA TBEPAO Ha TBEPAOMY HOCH, HAaNPWKAaa. CTiHY,

creni

Mig yac ycTaHOBKM CBITUbHMKA NPUBIQHUIA Kabenb He Moxe

6yTV NigKIOYEHNI O MepeXxi K1BneHHs. MNigKnioueHHsA Kabento

XKMBMIEHHSA 10 CBITU/IbHUKA MOXE NPOBOAUTUCA TinbKi KBanidi-

KOBaHMM MpaL{iBHAKOM.

MONEPEOMEHHA

« CBITUNbHWK NPY3HAYeHUI TiNbKU ANA NEBHOI YCTaHOBKM.

+ CBITUbHVK MOXe ByTV MiZKIOYEHU TiNbKY 10 eNeKTpOMepesi,
YCTaHOBKa Ta 3aXUCT KOTPOro MOBUHHI BiAMoBiaath BUMOram

LiloumnX CTaHaapTiB.
« 1o 6yb-AKOro BTpyyYaHHs A0 CBITUMbHIKA abo 10ro TexHiYHoro
006C/yroByBaHHA Ta CePBICY, CBITUIbHUK NMOBMHEH Gy TV Bifikio-
UeHUI Bif enekTpomepexi. Lia onepadis Moxe 6yTv BUKOHaHa
Tinbky 06i3HaHoo OCOBOLO 3i 3MiCTOM 3aCTOCOBHYIX MPaBWAN,
LLO BIHOCATLCA A0 KpUTEPIIB AIE3AATHOCTI Y YNHHOCTI.
Y pasi nowKomKeHHs GyAb-AKOI YaCTVHU CBITUNbHIKA, HUM He
KOpUCTYIMTECA.
CiTrnoaion y CBITUNBbHIKY He 3aMiHIOETbCA
KoAHUM crnocobom He BTpyUaiiTecs y BHYTPILLHIO MPOBOAKY
CBITUNbHUKA.

Y pasi NOLUKOAXKEHHA KPULLIKV CBITUIIbHIKA HUM HE KOPUCTYiiTeCA
Ta /0ro HeramHo 3aMiHiTb HOBOKO KPULLIKOH.

__Ro__| LeDpanou

Lampa LED este destinata pentru montajul pe o suprafata
solida in spatii interioare.

Protectie: IP20 - pentru mediu intern

Montajul

Fixati bine lampa pe o suprafata solidd, de ex. pe perete,
tavan etc.

Racordati cablul de alimentare pentru conectarea la reteaua
de 230V~.

In timpul mantajului cablul racordat sa nu fie conectat la
reteaua de alimentare. Racordarea cablului de alimentare la
lampa poate fi executatd doar de un lucrétor calificat.
AVERTIZARE

+ Lampa este potrivita in exclusivitate pentru instalare fixa.

« Lampa se poate conecta doar la reteaua electrica a carei
instalatie si protectie corespunde normelor in vigoare.
Tnaintea oricarei interventii ori efectuarea mentenantei si
intretinerii [ampii, este necesara deconectarea de la reteaua
electricd. Aceasta activitate o poate efectua doar o persoana
INSTRUITA in sensul reglementarilor in vigoare privind
capacitatea pentru aceste activitati.

In cazul deteriorarii oricirei componente a lampii aceasta
trebuie scoasa din uz.

Led-urile din lampa nu sunt schimbabile.

Nu interveniti in nici un mod la conectarea interna a lampii.
In cazul deteriorarii capacului Idmpii, nu utilizati lampa si
inlocuiti-l imediat cu un capac nou.



“ LED panelis

LED 3viestuvas skirtas naudojimui patalpose, be to, turi bati
montuojamas ant kieto pagrindo.

Apsaugos klasé IP20 - naudojimui patalpose

Montavimas

Sviestuva montuokite prie kieto pagrindo, pavyzdziui, sienos,
luby ir pan.

Prijunkite maitinimo laidg prie 230V KS maitinimo lizdo.
Montavimo metu jungiantysis laidininkas turi bati atjungtas
nuo elektros lizdo. 5j veiksma gali atlikti tik jgaliotas asmuo.
ISPEJIMAS

- Sviestuvas skirtas tik stacionariam montavimui.

- Sviestuva junkite tik prie tokio elektros tinklo, kurio instalia-
cija ir apsauga atitinka taikomus standartus.

« Prie$ reguliuodami sviestuva arba atlikdami kitus veiksmus,
atjunkite jj nuo kintamosios srovés. Siuos veiksmus gali atlikti
tik jgaliotas asmuo.

« Jei kuri nors $viestuvo dalis pazeista, nenaudokite jo.

- Sviestuve sumontuotos LED mikroschemos nekei¢iamos.

+ Nekeiskite sviestuvo vidiniy laidy.

« Jei $viestuvo gaubtas pazeistas, nenaudokite jo ir nedelsiant
pakeiskite jj.

“ LED panelis

LED gaismeklis ir paredzéts lietosanai iekstelpas un tas ir
japiestiprina pie cietas pamatnes.

Aizsardzibas klase IP20— lietosanai telpas

Uzstadisana

Ciesi nostipriniet lampu uz cietas pamatnes, pieméram, sienas,
griestiem u. tml.

Pieslédziet barosanas vadu pie 230V AC elektrotikla.
Pieslégsanas vaditaju aizliegts pieslégt elektrotiklam uzsta-
disanas laika. So procedaru atlauts veikt vienigi pilnvarotai
personai.

BRIDINAJUMI

+ Gaismeklis ir pilniba piemérots pastavigai piestiprinasanai.
+ Gaismekli drikst pieslégt vienigi elektrosadales tiklam, kura

instalacija un aizsardziba atbilst piemérojamajiem standar-
tiem.

« Pirms rikoSanas ar gaismekli vai pirms apkopes atvienojiet
to no stravas. So procediru atJauts veikt vienigi pilnvarotai
personai.

- Ja kadai gaismekla detalai ir radies bojajums, nelietojiet
gaismekli.

« LED mikroshémas gaismekla iek$pusé nav nomainamas.

« Neizmaniet gaismekla iekséjo vadojumu.

« Ja gaismekla parsegs ir saplisis, neizmantojiet gaismekli un

nekavéjoties nomainiet saplésto parsegu ar jaunu.

|__eE | LED-pancel

LED-valgusti on loodud kasutamiseks siseruumides ja see
tuleb paigaldada kévale pinnale.

Sissevoolukaitse IP20 - siseruumides kasutamiseks
Paigaldamine

Kinnitage lamp tugevasti sellisele kvale pinnale nagu sein,
lagi vmt.

Uhendage toitejuhe 230 V~ vahelduvvooluallikasse.
Paigaldamise ei tohi juhe olla vooluvorku tihendatud. Seda
tohib teha tiksnes volitatud isik.

HOIATUS

+ Valgusti sobib paikseks kinnituseks.

« Valgustit tohib Ghendada tiksnes sellisesse elektrivorku,

mille ehitus ja kaitse vastavad kehtivatele standarditele.

« Enne valgusti mistahes hooldus- voi parandustéid, tihenda-
ge valgusti alalisvooluvérgust lahti. Seda tohib teha tiksnes
volitatud isik.

« Juhul kui valgusti mistahes osa on viga saanud, drge seda
kasutage.

« Valgusti sees olevad LED-kiibid ei ole asendatavad.

- Arge muutke valgusti sees olevat kaabeldust.

« Juhul kui valgusti korpus on purunenud, drge valgustit
kasutage, vaid asendage purunenud korpus viivitamatult
uuega.

86| coeromwommanen

CBETOAVOAHOTO OCBETUTENHO TANO € NpejHa3HaueHo 3a 13Mos3Ba-
He Ha 3aKpWTO 1 TPAGBa Aa Ce MOHTVPA BbPXY TBbPAA NMOBbPXHOCT.
CreneH Ha 3aLuuta IP20 — 3a 13non3BaHe Ha 3aKpuUTo

MoHTax

MoHTupaliTe namMnaTa Bbpxy TBbpAa OCHOBa, HaNpuUmep CTeHa,
TaBaH 1 NOLJOBHN.

CBbprKeTe 3axpaHBaLLMA Kaben KbM e/eKTpUyecka NpoMeHIMBOTO-
KOBaMpea C HanpexeHue 230V~.Io Bpeme Ha MOHTaXa CBbp3Ba-
LUMAT NPOBOAHVIK He TpAbBa fia 6bjie CBbp3aH KbM Mpexara. Tasu
onepaLua TpAGBa Aa Ce M3BbPLLIV CAaMO OT NPABOCTOCO6HO NnLe.
NPEAYNPEXXAEHNE

+ OCBETVTENHOTO TANO € MOAXOAALLIO CAMO 3a HEMOABYMKEH MOHTaX.
+ OcBeTuTENHOTO TANO TPAGBa Aa Ce CBbP3Ba CaMO KbM eflek-

TpU4yecKa 3axpaHBallla MpeXka, YNeTo 13NbJ/IHeHNe 1 3allnTa
CbOTBETCTBAT Ha NPUNOXVMUTE CTaHOAPTA.

MNpeav 3anouBaHe Ha KakeaTo 1 fla e pa601a MO OCBETUTENTHOTO
TANO, TO Tpﬂ6Ba [a ce V3KII0UM OT eNeKTpryeckata Mpexa. Tasn
onepauua Tpﬂ6Ba Aa cen3BbpLUM CaMO OT I'IpaBOCI'IOCO6HOJ'II/ILle.
MNpw noBpeaa Ha KOATO 1 Aa e YacT Ha OCBETUTENIHOTO TANO
npecTaHeTe Aa ro nsnosnssare.

CBeToaviofuTe B OCBETUTENHOTO TAJIO HE MOTaT fja Ce CMEHST.
He I'IpOMeHﬂI7ITe BbTPELUHUTE eNeKTPUYeCKn BPb3KN B OCBETU-
TENNHOTO TAO.

Mpwn CYynBaHe Ha Kanaka cnpeTe fia n3nos3sate OCBETUTENTHOTO
TANO 1 He3a6aBHO CMeHeTe CYYNeHWA Kanak C HOB.



GBEmos spol s.r.o. declares that the ZR5412, ZR5421, ZR5422 is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive. The device can be freely
operated in the EU. The Declaration of Conformity can be found at http://www.emos.eu/download.

CZ Emos spol. s r.o. prohlasuje, ze ZR5412, ZR5421, ZR5422 je ve shodé se zakladnimi pozadavky a dalsimi pfislusnymi ustanovenimi smérmnice. Zafizeni Ize volné provozovat v
EU. Prohlasent o shodé Ize najit na webovych stréankach http://www.emos.eu/download.

SK EMOS spol. s r.o. prehlasuje, ze ZR5412, ZR5421, ZR5422 je v zhode so zakladnymi poziadavkami a dalsimi prislusnymi ustanoveniami smernice. Zariadenie je mozné volne
prevédzkovat v EU. Prehlasenie o zhode mozno najst na webovych strankach http://www.emos.eu/download.

PL Emos spol. s r.o. o$wiadcza, ze wyrdb ZR5412, ZR5421, ZR5422 jest zgodny z wymaganiami podstawowymi i innymi, wlasciwymi postanowieniami dyrektywy. Urzadzenie
mozna bez ograniczen uzytkowac w UE. Deklaracja zgodnosci znajduje sie na stronach internetowych http://www.emos.eu/download.

HU AzEmos spol sr.o. kijelenti, hogy az ZR5412, ZR5421, ZR5422 megfelel az iranyelv alapvetd kovetelményeinek és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek. A késziilék az EU teljes
tertiletén hasznalhato. A megfeleldségi nyilatkozat letélthetd az aldbbi honlaprl: http://www.emos.eu/download.

SIEmos spol.s r.o.izjavlja, da sta ZR5412, ZR5421, ZR5422 v skladu z osnovnimi zahtevami in drugimi z njimi povezanimi dolo¢bami direktive. Naprava se lahko prosto uporablja
Vv EU. Izjava o skladnosti je del navodil ali pa jo lahko najdete na spletnih straneh http://www.emos.eu/download.

RS|HR|BA|ME Emos spol ... izjavljuje da su uredaj ZR5412, ZR5421, ZR5422 sukladni osnovnim zahtjevimai ostalim vazecim odredbama Direktive. Upotreba uredaja dopustena
je uzemljama clanicama EU. Izjava o sukladnosti nalazi se na adresi http:/www.emos.eu/download.

DE Die Firma Emos spol. s.ro erklért, dass ZR5412, ZR5421, ZR5422 mit den Grundanforderungen und den weiteren dazugehérigen Bestimmungen der EU-Richtlinie konform
ist. Das Gerat kann innerhalb der EU frei betrieben werden. Die Konformitétserklérung finden Sie auf folgender Webseite: http://www.emos.eu/download.

UA TOB «Emos spol.» nosigomnse, wo ZR5412, ZR5421, ZR5422 BiAnoBiaae OCHOBHUM BIMOraM Ta iHLIM BiBNOBIAHUM MONOXEHHAM [IupeKTuBiA. MPUCTPOEM MOXAMBO
Kopuctysatuca B €EC. [leknapaia BiAnOoBiAHOCTI ABNAETHCA YaCTUHOM IHCTPYKLYT ANA KOPUCTYBaHHA abo MOXNMBO ii 3HaliT Ha BeG-cairTi http://www.emos.eu/download.

RO Emos soc. currl. declard, ca ZR5412, ZR5421, ZR5422 este in conformitate cu cerintele de baza si alte prevederi corespunzdtoare ale directivei. Aparatul poate fi utilizat liber in
UE. Declaratia de conformitate sau se poate gasi pe paginile http://www.emos.eu/download.

LT Emos spol s.r.o. deklaruoja, kad ZR5412, ZR5421, ZR5422 atitinka pagrindinius Direktyvos reikalavimus ir susijusias nuostatas. Prietaisg galima laisvai naudoti ES. Atitikties
deklaracija galima rasti adresu http://www.emos.eu/download.

LV Emos spol. s.r.o. apliecina, ka ZR5412, ZR5421, ZR5422 atbilst Direktivas pamatprasibam un paréjiem atbilstosajiem noteikumiem. lerici var brivilietot ES. Atbilstibas deklaracija
ir pieejama http://www.emos.eu/download.

EE Emos spol.s r.o. kinnitab, et toode koodiga ZR5412, ZR5421, ZR5422 on kooskdlas direktiivi nouete ja muude satetega. Seda seadet tohib Eli riikides vabalt kasutada. Vasta-
vusdeklaratsioon on osa kasutusjuhendist ja see on leitav ka kodulehel http://www.emos.eu/download.

BG Emos spol.s r.o. aeknapupa, ue ZR5412, ZR5421, ZR5422 oTroBaps Ha OCHOBHWTE U3WCKBAHWA 1 APy pasnopeadu Ha [upekTiiea. O6opyaBaHETO MOXe Aa ce W3ron3sa
cBOGOAHO B pamkuTe Ha EC. [leknapaLjuisiTa 3a CbOTBETCTBME € 4acT OT TOBa PHKOBOACTBO 1 MOXe Aa Objje HamepeHa CbLuo Ha yebcaiiTa http://www.emos.eu/download.

GB Do not dispose with domestic waste. Use special collection points for sorted waste. Contact local authorities for information about collection points. If the
electronic devices would be disposed on landfi Il, dangerous substanoes may reach groundwater and subsequently food chain, where it could affect human health.
CZ Nevyhazujte elektrické spotfebice jako netidény komunalni odpad, pouzijte sbérna mista tfidéného odpadu. Pro aktualni informace o sbérnych mistech
kontaktujte mistni trady. Pokud jsou elektrické spotiebice ulozené na skladkach odpadki, nebezpeéné latky mohou prosakovat do podzemni vody a dostat se do
potravniho fetézce a poskozovat vase zdravi.

SK Nevyhadzuijte elektrické spotrebice ako netriedeny komunalny odpad, pouzite zberné miesta triedeného odpadu. Pre aktudlne informacie o zbernych miestach
kontaktujte miestne trady. Pokial su elektrické spotrebice ulozené na sklddkach odpadkov, nebezpecné latky mozu presakovat do podzemnej vody a dostat sa do
potravinového retazca a poskodzovat vase zdravie.

PL Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie facznie z innymi odpadami zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem przekreslonego
kosza. Uzytkownik, chcac pozby¢ sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowiazany do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie
nie znajduja sie sktadniki niebezpieczne, ktore maja szczegolnie negatywny wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi.

HU Az elektromos késziilékeket ne dobja a vegyes haztartasi hulladék kézé, hasznalja a szelektiv hulladékgy(ijté helyeket. A gyiijtohelyekre vonatkozo aktuélis
informéciokért forduljon a helyi hivatalokhoz. Ha az elektromos késziilékek a hulladéktarolokba keriilnek, veszélyes anyagok szivaroghatnak a talajvizbe, melyek igy
bejuthatnak a taplaléklancba és veszélyeztethetik az On egészségét és kényelmét.

Sl Elektricnih naprav ne odlagajte med mesane komunalne odpadke, uporabljajte zbirna mesta locenih odpadkov. Za aktualne informacije o zbirnih mestih se
obrnite na krajevne urade. Ce so elektri¢ne naprave odlozene na odlagalis¢ih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v podtalnico, pridejo v prehransko verigo
in $kodijo vasemu zdravju.

RS|HR|BA|ME Ne bacajte elektri¢ne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za sakupljanje razvrstanog otpada. Za aktualne informacije o centrima
za sakupljanje otpada kontaktirajte lokalne vlasti. Ako se elektri¢ni uredaji odloze na deponije otpada, opasne materije mogu prodrijeti u podzemne vode i u¢i u
lanac ishrane i ostetiti vase zdravlje.

DE Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunalabfall entsorgen, Sammelstellen fiir sortierten Abfall bzw. Miill benutzen. Setzen Sie sich wegen aktuellen
Informationen Uber die jeweiligen Sammelstellen mit ortlichen Behérden in Verbindung. Wenn Elektroverbraucher auf @iblichen Miilldeponien gelagert werden,
konnen Gefahrstoffe ins Grundwasser einsickern und in den Lebensmittelumlauf gelangen, Ihre Gesundheit beschadigen und Ihre Gemiitlichkeit verderben.

UA He BuKuayitte enekTpuyHi npucTpoi Ak HECOPTOBaHI KOMyHanbHI BiAXOAM, KOPUCTYITECH MiCLAMM 360pY KOMYHaNbHUX BIAXOAIB. 3a akTyanbHo iHdopmaLlielo
npo micus 360py 3BepTantTeCh A0 YCTaHOB 3a MiCLIEM NPOXMBAHHA. IKLLO €NeKTPUYHI NPUCTOPOT PO3MiLLEHi Ha MiCLIAX 3 BiAxoAamu, TO Hebe3neyHi peyoBINHI MOXYTb
NPOHWKATM [0 Mif3eMHIX BOA | AICTaTCh O XapuoBOro 06iry Ta NOLIKOAXKYBaTH Balle 30POB'A.

RO Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie a deseurilor sortate. Pentru informatii actuale privind bazele de receptie
contactati organele locale. Daca consumatorii electrici sunt depozitati la stocuri de deseuri comunale, substantele periculoase se pot infi Itra in apele subterane si
pot sa ajunga in lantul alimentar, periclitand sénatatea si confortul dumneavoastra.

LT Nemeskite kartu su buitinémis atliekomis. Pristatykite j specialius rasiuojamoms atliekoms skirtus surinkimo punktus. Susisiekite su vietinémis valdzios instituci-
jomis, kad Sios suteikty informacija apie surinkimo punktus. Jei elektroniniai prietaisai yra iSmetami atlieky uzkasimo vietose, kenksmingos medziagos gali patekti
i gruntinius vandenis, o paskui ir j maisto grandine, ir tokiu badu pakenkti Zzmoniy sveikatai.

LV Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim nolukam izmantojiet ipasus atkritumu $kiro3anas un savaksanas punktus. Lai gtu informaciju par $adiem savakéanas
punktiem, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu. Ja elektroniskas ierices tiek likvidétas izgaztuvé, bistamas vielas var nonakt pazemes tidenos un talak ari baribas kéde,
kur tas var ietekmét cilvéka veselibu.

EE Arge visake dra koos olmejaatmetega. Kasutage spetsiaalseid sorteeritud jadtmete kogumispunkte. Teavet kogumispunktide kohta saate kohalikult omava-

litsuselt. Elektroonikaseadmete priigimaele viskamisel voivad ohtlikud ained paéseda pohjavette ja seejarel toiduahelasse ning méjutada nii inimeste tervist.

BG He n3xBbpnaiite enekTpuyeckm ypean ¢ HeCopTUPaHUTe JOMaKVHCKY OTMNafbLV; peAaBaiiTe rv B MyHKTOBETE 3a CbbMpaHe Ha COPTUPaHY OTNagbLK.

AKTyanHa H$popMaLs OTHOCHO MYHKTOBETE 3a CbOMPaHE Ha COPTVPaHY OTNAAbLI MOXe /1a MOy4ITe OT KOMMETEHTHITE MECTHY OpraHiA. [pn U3xBbpAAHe

Ha eNeKTPUYECKM YPeAN Ha CMETHLLATa € Bb3MOXHO B MOANOYBEHITE BOAY Ala MOMaAHaT OMacHi BELLECTBa, KOUTO ClIef TOBa Aa NPEMUHAT B XpaHUTeNHaTa

Bepura 1 ia yBpefiAT 34PaBeTo Ha Xopara.
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GARANCLSKA I1ZJAVA

Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
Garancijski rok pri¢ne teci z datumom izrocitve blaga in velja 36 mesecev.
EMOS SI d.o.o jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti na
aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
Za ¢as popravila se garancijski rok podaljsa.
Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali
vracilo placanega zneska.
Garancija preneha, ¢e je okvara nastala zaradi:
+ nestrokovnega-nepooblas¢enega servisa
- predelave brez odobritve proizvajalca
+ neupostevanja navodil za uporabo aparata
Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
Ce ni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmo¢ju Republike Slovenije.
Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate
tri leta po poteku garancijskega roka.

10. Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi nepravilne

uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACUSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblasc¢eni delavnici (EMOS Sl d.o.o.,
Ob Savinji 3,3313 Polzela) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, ¢e s prepozno prijavo povzroci $kodo na aparatu.
Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega zahtevka. Prilozen mora biti potrjen
garancijski list z originalnim ra¢unom.

EMOS Sl d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ce ta v tem garancijskem roku ne bi deloval brezhibno.

ZNAMKA: LED panel
TIP:
DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS S, d.o.o., Ob Savinji 3, 3313 Polzela, Slovenija

tel: +386 8 205 17 21
e-mail: naglic@emos-si.si



